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THEATERN och ASKADARNE.

FÖRSTA SGENEN.
Theatern förefiåller et Rum , med Skrifhord och fiolår*

THEATERSKR1BENTEN, {Allena.')

IV unde jag val nånfin frukta en fådan håndelle? —

"*■ Jag hade (krifvit en Prologue; med all möjlig
omforg, med all tilborlig noggranhet, om Theatern

och Alkådarne ... et nog kinkigt åmnei . . .
och

jag finickrade mig redan at den (kulle bli val emot-

tagen, då man med all kallfinnighet kommer och

förtror mig, at Aftricen fom (kulle fpela Hufvud*

Rolen ... har låtit enlevera (ig. — Nå nå» man

kan val hoppas at hon kommer åter; i (inom tid;
(å f^amt hon inte råkat ut for någon af de har Tyfka
Skepprarna; — men emedlertid ar jag blQttft^ld for
Ålkådarnes billiga fortrytelfe; och det på en dag
då jag i fynnerhet vil (oka derss vålbehag 1 — Hvad

vil jag nu ge i (lållet? Omöjligt kan det bli något
nytt; och det år, med mycket (kål, blott det nya

man betalar med noje , . , når det duger. — Ah*

det år en fatal Metier at var* Theaterflaibent* Un-

derkaftad omdomen J . . . ofta grundade på kånne-

dom och (mak; och då åger den fina behag » . . .

Men kanfke oftare på Infallet och Capricen; och då

fmårtas man, lika lifligt, afödet ofortjenta lofordet,
(om af det mindre fortjenta laftondet; defia vidrig-
heter ha likval fin lyckliga ofvefgång: man förgäter

X ä dem



4 Theatern och Åskådarne.
dem gerna, åtminftone i den ftunden då man ntaf
Direéteuren emottar Recetten . . . Men at ouphörligt
bero af en Aåteurs . . . kunlkapliga nycker; of en

A&rices . . . mångfaldig.'» Indifpofitioner . . . och
til o.ck med af hennes Amouretter . . # det or Cfl
Skarseld {

ANDRA SCENEN.

BETJÄNTEN. THÉATERSKRIBENTEN.

THEATERKARLEN, {bakom)
Kors bevara mig; Herrn ar der inne på The*

atern, låger jag*

BETJÄNTEN, (kommer is.)
Monjieur vara den Herr, for Benefice aujourdxbui

har på Theatre Comique ?

THEATERSKRIBENTEN,
Ja, det år jag.

BETJÄNTEN.’
Den Camerier vara inga Loge » . . Monfieu?

vara oJors en Loge på fyra perfon?

THEATERSKRIBENTEN.
Jag har nu inte någon lådan qvar, min Kåra Nii.

BETJÄNTEN.
Inga^qvar? Ab diantre! Inga på två donc?

THEATER-
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)( 3 TRE

THEATERSKRIBENTEN.

Nej, jag har blott en enda Loge cjvar, och

den ar for tre perlöner.

BETJÄNTEN.
På tri ? Allons få pafiera. {Tar fram en Sedel,")

Monjieur rendera? . , Vojyons ... (Jer på Sedeln.)
Ciiiq Riksdal — Tri Billjetr. ■— $a fait t En Riksdal

et demie ♦ . . Ah! pardieu, Monjieur comptera fjelf.

THEATERSKIBENTEN, (Tar emot

Sedeln ; \emnar BiUet-
terna, och ger t ilhaka,)

Se hår,

BETJÄNTEN, (fer efter om han

fått rätt.)
Oui, de vara jujte', Adieu. {går , men vänder

om,) Ab ! Monjieur fåga, den Spedacle Ruta, ja
alors veta, fka komma for den Voiture.

THEATERSKRIBENTEN, {ledfen.)
A neuf heures et demie,

BETJENTEN,
Ah ! diable , Movjienr tala Franfyfka? Vara bra

för une autrefois , adieu, (går och fåtter hatten päJig,)

THEATERSKRIBENTEN.
Farvål.
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TREDJE SCENEN.

JONAS. THEATERSKRIBENTEN; A

JONAS, (bakom Theatern.)
Inte hittar jag ratt på honom hår i gångarna. <

—— Vifa mig då — (Han kommer in.)

THEATERSKRIBENTEN.
Hvad knåfveln! Hvem kan der vara?

JONAS, ( äter pä et äpple.)
Vet ni hvad Herre, at jag har haft mycket be-

fvår jag, innan jag fått rått.på Er.

THEATERSKRIBENTEN.
Jag beklagar det; hvad kan vål Hern vilja mig?

JONAS. *

Jo, det år mycket det — Jag fkulle ha mig
en Tredalers Billet —

THEATERSKRIBENTEN.'
Det kan ni få der nere i Luckan.

JONAS*
Jaja; men forft ikall ni fåga mig om jag har

hittat på Er? Och om det inte år ni fom fkrifver
få många Comedier?

THEATERSKRIBENTEN.
Jo, jag hor fkrifvit några, men det ges den

fom fkrifvit ånnu Rera.

JONAS
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JONAS.
Hör på; jog for (tår mig på Comedier, (kall ni

veta, ty jog har varit har många gånger fårr; men

låg mig på Ert famvete: år icke det ni fom hor

gjordt Vingåkerspigan ?

THEATERSKRIBENTEN, {leende).
Det kan jag inte gårna taga på mig , , . Men»

hur (å?

JONAS.
Jo, jag (kall fåga Er', jag år hemma i Telge;

jag (lår i bod dår hos en Hökare; jag heter annars

Jonas Motrslon i mig fjelf, och år ifrån Pihlekrog,
fall jag nu kallar mig Jonas Dankftråm. Får 14
dar fen, vet ni, hånde det mig en fårarg elfe, ute på
Brånneriet, om en Såndag, fom jag aldeles inte kan

imålra; det var några Bodbetjenter från Stockholm,
fom kommo ditkulkande i fina pråktiga Chaifar, och
de fingo knapt fe mig på Brånnerigården, fårrån de

gåfvo fig at gap(kratta och (krika; Se dår (lår Jo-
nas i Vingåkerspigan.

THEATERSKRIBENTEN.
Men år det måjligt? Fy, det år rått,fult of

de dår Herrarna ar vara få mnlicieufa når de kom-
ma til Telge.

JONAS.
Ja, år det intet (kärnfullt? —. Derpå gaf jag

mig i tal med dem, och då bårjade de befkrifva
for mig ån Comedie, (om de (kola fpela hår nere

A 4 vid



8 Theatern och ÅskÅdarne.
vid Munkbron, fom ikall heta Vingåkerspigan, ocH

fom ni ikal ha gjordt; och ien få ikal det vara en

utaf de dår Narrarna, fom ikall klå lig nldeles fom

jag , och kalla iig Jonas iom jag, och komnia in

fom jag, och låta alt folket ikratta åt fig . ; ♦

THEATERSKRIBENTEN, (offidei).
Som jag. (Hogr) Ja, det år vål fant, men in-

te ar, det Hern får det, ty jag kan fårfåkra, at

livarken den iom ikrifvit Piecen, eller den iom fpelt
Rolen nånlin fett Hern.

JONAS.
Och det vil ni inbilla mig ? Ni lår trft flt jag

år dum, Ni? Hur ikulle de kunna få hårma mig i

både tal och gång, och klåder med, om de inte

bade fett mig ?

THEATERSKRIBENTEN.

Hor på min Herre; når man vil ikrifva en

Théater- Piece, få diktar man någon håndelfe iorrt

möjligtvis kan ha paflerat, och nyttjar fedan perfo-
ner af alla Stånd at utföra, den; man föreftåller ibland

Skrifvare, ibland Officerare; itundom narraktiga Skrif-
vare och alfvarfamma Officerare; och ofta tvårtom,
—- Hår ock dår kan vål någon kanna igen fin dår-

ikap, åfven fin ivaghet . . . aldrig fin perfon ...

och om Au£torn år qvick, Och anftåndig, få hån-

der, icke iållan, at dårlkapen förbättrat, och ijelfva
den löjlige ikrattar med de öfriga.

JONAS.
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JONAS*
Ja, ttieil handel* det inte ock ibland at Audtorn

får ftryk for fina qvickbeter?
THEATERSKRIBENTEN.

Jag ikal fdga Hem t Stryk ar något få hågft
illiterat, at det inte garna kan nyttjns emot vittert

Folk. -—- Defsutom, fom jag lagt Er, dr det Löj*
ligheten, qch inte den eller den peiiönért man frani-

ftdller*
JONAS*

Ja, men i den der Vingåkerspigan> dår ikal,

jag enfam vara, få precift . * *

THEATERSKRIBENTEN*
Sdg inte detj gor -en liten refa ner åt Landi*

orterna, få ikal ni, naftan i hvar Bod, få fe en dy-
lik Mattsfon eller Pehrsfon, fom nyfs kommit til

ftan och fått håret ombundit; fom råkat at knytat
litet for högt op . och at lagga låckarna något
for mycket framftupa — Jag inger inte, at icke ni

kan ha en altfår god fmak *.. afVen i Ert fatt at kil

Er . . . Edra couleurer accordera oförlikneligen vdl$
men ni forlåter mig andå om jag finner, at det ar

ftagot hos Er, fom ikiljer fig ifrån ofs andra.

JönaS.
, Ja, for det at jag inte htinnit at bli narr an-

ml; och derfore ikola de iå dar fatta fram mig på
Theatern . . * Men vifle jag bara hvem fom ikrifi»
tit den der dumma Piecen, få v.

K i Tlieä*
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THEATERSKRIBENTEN.
Ån len?

JONAS.
Jo, jag Ikulle rninlann komma hit, och hvifla

ut den forfta Piece han hårneft kom fram med.

THEATERSKRIBENTEN
Men vet Ni val hvad det vil laga at hvifla?

JONAS.
Jo, det vil låga, at man intet tål den fom har

Ikrifvit Piecen.
THEATERSKRIBENTEN

Nej, - förlåt mig! det bår åtminflone faga i at

det han fkrifvit Jr ufelt, eller oanftåndigt.

JONAS.
Ja, men får jag inte hvifla få vål fom klappa?

THEATERSKRIBENTEN.
Åjo; men det blir altid med den fkam eller

heder, fom åtföljer et ogrundat, eller grundat om*

dome; och jag fkulle juft råda Hern, fom formo-

deligen forltår fig båttre på Vi&unlier ån Vitterhets-

ftycken, at hvarken klappa eller hvifla; ty det år

anda nitid en liten harm at gåra det enlam, ocb u*

tan urlkilning.
JONAS.

Enfam? Nej det fkatl inte bli fvårt for mig,
at komma hit från Telge, någon Sondag, iå man-

ftark, at det nog fkal horas, når vi börja på med

våra pipor.’ THEATER-
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THEATERSKRIBENTEN.

Jag tror, min Gunftige Herre, at Ni ratt val

kän behofva at få låra Er, hvad Ålkådare och The-

ater vil fåga. — Ni Ikal veta, at Theatern, ehuru

den helt och hållit beror på Alkådarne, har lik-val

fina rättigheter; ibland defla år åfven den, at ingen
kan der hvifia, af elakt upiåt arfkada Inrättningen,
ty den ar både Sknttlagd och Skyddad.

JONAS.
Hvad? Påflår Ni nu at jag inte får hvifia?

THEATERSKRIBENTEN.;
Nej, det kon jag aldrig pålrå; men jag vil

lampa'mig något tydligare efter Ert begrep. — En

Theater-Direäeur koper ,en Piece, och ger til Exem-

pel ioo R:dol. for honom; lika contant lom Er Hus.

bonde . . . for ungefår ioo Lispuiul flålk: forftår
ni mig? — For at lå idka den hår handeln, Ikat-

tar han til Kronan, och nyttiga Inrättningar, minft

500 Rtdal. årligen; formodeligen mer ån någon af

Er Husbondes kamrater. — Hur Ikal vål den ftac-

kars DireQfeuren beftrida alla fina utgifter, på annat

lått ån at låta Ipela fina Piecer? Men , pu kommer

det et beftåmt Sålllkap, enkom från Telge, for at

hvifia ut en . . . Et från Sigtuna for at hvifia ut

cn annan . . . och et annat anda ifrån Throfa for
at hvifia ut den tredje . . . Och tåhk bara elter,
min hjertans Herre, otn m3n Ikulle komma lå der
in utb Er bod, och dra utaf med den ena Ikinkan

efter den andra, hur Ikulle det då gå med Er Hus-

bonde? JONAS*
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THEATER-

JONAS,
De fkola val fan heller! , få långe vi hafvs

Fifkal i Stan,

THEATERSERIBENTEN.

J)et famtna galler afven hår.

JONAS,
Ja, men det dr andå olika} hvad vil Ni val

fvara på, livad jag hort mina bekanta fåga om edva
Piecer? fåg ipig : nar de aro dumma, eller ovettiga Ä

eller grofyn: kan man intet hvilla ut dem.

THEATERSERIBENTEN.

Jo vifl kan man ... Vi hafva exempel der-,

på} men mon borde kanfke intet göra fig det befvå-

ref, ty, fådana Piecer hvilla ut fig Ijelfva} på famma
lått fom Era Vi£lualier . . . (Ni hör ot jag åndte»

ligen vil ha någon vigt i mina liknelfer . . om

de åro odugliga lå få de ju ligga ofålda, men inte

kommer någon och tar dem ifrån Er,

JONAS,
Ja, nog kan Ni prata, hor jag} och det tåp

ånda vara Ni fom fkrifvit den dår Vingåkerspjgart.

THEATERSERIBENTEN,
Nej, det har jag inte; men jag har vål gjord?

det fom år vårre ,,, jag har fpelt den dumma Jonas,

JQNAS, (ond.)
Hvad? Nil
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THEATERSKRIBENTEN.

Ja, och jag finner nu, fen jag haft den lyckan
at gora Er bekantfkap, at jag juft intet (pelt den få illa.

JONAS.
Och det ir> ju Ni lom far inkoinften i qvåll?

Och Ipelar med?

THEATERSKRIBENTEN.

K
JONAS, (ond,)

Nå få ta mig böfveln Ikal icke jag ocklå hvi*
(la nt Er.

THEATERSKRIBENTEN, (bjuder lo ,

nom en Billet.)
Se hår, min Herre, en Parterre-Billet . . . det

åt blott dår man hvifiar — lycklig deti fom ej blir

uthviflad åf någon annan ån Er. — (leende) Men vet

Ni vål hur Ni (kal båra Er åt 1

JONAS, (ond.)
Ja ja, (kratta, (kratta Ni — Ni (kulle (kra*.

ta lå lagom, om jag hade Er på et annat ftålle.

THEATERSKRIBENTEN.

Bevars, krula inte med mig; jag år ju hem*
tnn hår.

JONAS, ( bugfl othd.)
Vil Ni narra mig at gora bemgång? Nej tack

(kall Ni ha — Men kqm til Telge bara . . . Ni

(kal miufann, inte komma dån iå (hart.
THEATER*
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THEATERSKRIBENTEN.

Jo jo, der plär vara rätt ondt efter häftar ibland,

JONAS, ( i det han gdr, utan

at ta Billetten.) •

Nå få fkam få mig om, om Ni heller Ikal få

mina Tre daler, lå mycket Ni vet det, Herr Co-

mediant.
THEATERSKRIBENTEN.

Det lår ock vara den enda lkada Ni kan göra
mig , Herr Dankftröm. ( Jonas fätter pd fig hatten

inne , och gdr ut med hdnderna i fidan.)

FJERDE SCENEN.

THEATERSKRIBENTEN, {allena.')
Det år min fann oförlåteligt, at få förfpilla en

tid, fom jag borde använda, til något ftörre nöje
for dem fom i dag behaga upmuntra mig — {Ser
pd klockan) Hvad? klockan år redan få mycket. —

Hvad vil jag hitta på? . . . Jo, en Compliment på
Vers, « • til min urfägt. . * Jag bör inte mifstro-

fta: den Svenfka Publiken år få ädelmodig. . . Så

öfverfeende! {$dtter fig at'/krifva.) Början år altid
det vårfla — Nej, inte en enda idée fom duger —

En fådan fördömd Enlevement •
— {Det kommer

ndgon ) Men hvad ? Et Fruntimmer 1

FEM-
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FEMTE SCENEN.

THEATERSKRIBENTEN. CABALEN, hefynner .

ligt klådd, och med balf Masque.

CABALEN/
Hor på» hvad gor du har?

THEATERSKRIBENTEN, (affides.)
Du! —- (Hogr.) Jag? . . . jag funderar.

CABALEN.
Kånner du mig? *

THEATERSKRIBENTEN.
Nej, jag har inte den åran; men hvem ni helft

må vara, — om ni kan hjelpa mig ur mit bryderi*
få år ni altfor välkommen.

CABALEN.
Hvem år du ?

THEATERSKRIBENTEN.
En fattig Syndare, iom (kulle kanike lefva et

fredligare lif/ om han inte hade den vurtnen at

ikrifva Theater. Piecer.
CABALEN.

Du år Theater - Skribent,' och du kånner inte

Cabalen . . . deij mågtiga Obalen?

THEATERSKRIBENTEN, (gur henne ett

djuf ReverericeJ)

Det år en lycklig råttvifa ni behagar gora mig;

ocR jag år Er odmjukafte tjenare.
CA'
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cabalen.

Förniqdeligen hafva dina Theaterflycken aldrig
blifvit upforda ?

THEATERSKRIBENTEN.

Jag ber om förlåtelfe, alla; och några utaf

dem hafva åfven varit nog lyckliga at vinna bifall.

C ABALEN.

Utan min tilhjelp?

THEATERSKRIBENTEN.

Aldeles,
CABALEN.

Hvad du ir egenkarl

THEATERSKRIBENTEN.

Nej, det ar utan egenkarlek; ty utom det at

mina Piecer aro til ftorre delen Ofverfattningar, iå

tror jag likväl at OJkyldiga Bedrägeriets , Värdige
Medborgarens , Eugeniest och Barberarens framgång,
hvarken berott af Er eller mig.

CABALEN.
Af hvem då?

THEATERSKRIBENTEN.
Af de Agerande»

CaBALEN.
Du tycks mig vara en få beiynnerlig Man, at

jag nåftan ikulle ha luft at bli en af dina vinner.
THEA-
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THEATERSKRIBENTEN, vilrddigt.

Min Fru , . « i (tinning . . . Denna vånfkap
% * . kunde aldrig bli mig til någon nytta — Jag
(kulle vift inte kunna begagna mig utaf den til min

egen formån} och jag bar inte nog elakt hjerta for

at nyttja den emot andra,

CABALEN.

Du år då lika nogd om dina Piecers framgång?

THÉATERS KRIBENTEN.

Lika nöjd ! Nej det ar jag vilt inte ; hur år

det möjligt at vara det?

CABALEN.
Hur kan du då neka at betjena dig af min hjelp?

* - THEATERSKRIBENTEN.

Ty den kan inre förblinda det antal af Åfkådnre

jag ferj och det gifves ^en llags framgång utan för-s

tjenfl: , fom ej (kulle linickra mig.
CABALEN.

Hör, jag vil inte långre dölja för dig, at det

ar din nya Comedie (om fört mig hit . . .

THEATERSKRIBENTEN.
Ach! Min Fru ...

CABALEN.

Och jag vill til en början bevifa dig,,,.at du

inte har fundt förnuft. Svara mig, år inte din nya

Piece, helt och hållit i den Comiqua Genren?

)( THEATÉR-
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THEATERSKRIBENTEN.

Jo*
CABALEN.

Hur kan du val inbilla dig at få folk at ikrat-

ta, då man år få van at gråta eller gåfpa åt dina

Scener? Defsurom, borde du inte befinna , at allmån-

betens fmak aldrig förr varit iå fin iom den nu'år;
foljnkteligen kan irigen ting vara fvårare, ån at nu

iå den at ikratta;

THEATERSKRIBENTEN.

Men jag har nåitan dogeliga bevis pa, at »det
år ganika lått ...

CABALEN.

Ja, åt gamla Pie’cer, ty man kommer endafl
och fer "dem for or roa fig ; men på de nya kominer

man for at dumma, och det gör en hel annan difpo-
fition hos åikådaren; de kinkiga ilå der på lur vid

minfta infall iom år något vägadt; de hindra intet

allenait andra ,at hora, utan ofta det fom år vårre;
de laga få at rnan hör galit ; och fom man på Spec-
taclerna iå garna går er med dem iom fitta omkring
en, hånder ockfå at den opartiike, fom i början
iokt at dika tyflnod, ledfnar, och hår inte på me-

rc; bullret ilåpar honom med fig, ach en Piece fom
om et år roar, ftoijos bort under fårfta Reprefentation*

THEATERSKRIBENTEN.
Ni paftår fåledes at man aldrig bor vågå fig

frain inéd något Comiikt.
CABE-
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CABALEN.

Men » . . du har bordt finna, at man då (kal
hafva mera qvickhet an du; at naan framfor alt no-

ga ikal akta fig for at fåra orat , .
.

THEATERSKRIBENTEN.
, Den har Ni rått; orat år aldrig mera fint, ån

då hjertats och ledernas förderf hunnit til fin hågd,
CABALEN.

Det år at tala fom Auftof, det.

THEATERSKRIBENTEN.
Nej, det år blott at fvara Cabalen,

CABALEN.

Nå, låt ofs då fupponera, (det år åtminflone
blott en fuppofition) at din Piece år paflabel; har
du intet bordt finna, at ju mer man ikrattar åt din

Comedie, defs mindre Ikall man gråta åt din nått*
Drame.

THEATERSKRIBENTEN.
Min Fru; tvånne Syikon tråda in på Verld*.

Theatern; den åldftas glättighet, kan ju inte Ikada
den yngres alfvarfamma våfende? Nej; blott de åro
behagliga, Ikola de båda bli lika vål emottagna; la-
dant år åtminflone mit hopp , , . och jag vet at

det inte (kal i vika mig.

CABALEN,, {med ironie.)
Vifl: har du rått; man börjar flraxt; du vet min

taut* i furvår; jag går nu dit ner; (pekar at Paterreri .)
x Z THEATER-



so Theatern och Åskådarne.

THEATERSKRIBENTEN, fpriuge?
efter henne»

Nej, Ni fkal inte gå dit. Jag (kal åtminfto-

re bjuda til at hindra Ef derifrått. ( Hon jliter ft$

ifrun honom,) (Til Ajkådarnei) Mina Herrar, jag
tror Er alla vara få hederligt folk, at Ni inte tåla

henne i Ert lallfkap,

SLUT.

DIVER-
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Mickel Wingler
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Uti 3 A c't e r,

Af

, Herr Bjorn,



Mufiken hurtil år tyi) ftf Herr C* S tensoröj



DIVERTISSEMENT.

Sedan Piecen dr flut fordndras Theatern, och vifar m

Trdgård med Slottet i Fonden, och dar framman-

fdre någon Uphojning, hvarpå Gouverneuren fkal fit-
ta; bakom håres enJ. ->

CHOR, livurunder alla komma in,

Ofver kärleks flyktighet:
Fodd af Nojet och Behagen,

Ar defs lif ombytlighet!
Undflyn vifligt all hans fara:

Han har dygder, han har brott $

Veten, for at flyktig vara,

Har han vingar fått,

{Under denna Chor inkomma; — 2;ne Unga Flickor
4 unga Goffar —• Några nygifta Par — Ankar-

feldt och Henriette Michel IPingter, i Fruntim-

mers kläder — Gouverneurens Betjaning — Ruflaut
— Gouverneuren Defs Hpnd-Secreterare — Inbyg-
gare af bada KSnen — Alla taga in fina rum ne-

danfore Gouverneuren; Inbyggarne fiadna på fidor- *

na bakom').

GOUVERNEUREN.

RONDO,

Njuten, värdigt fålla Par',

•Lyckan af det rena nojet!
Karleken har endaft Lojet:

;
' Åktenlkapet Glädjen har.

ANKAR*



ANKARFELDT och HENRIETTE.

Värdigt dyrkande dem bada,

Aga bada fit behag!
Flyktig, ikalkande och fvag,

Kan likväl den Enas vida,

Skyddas af den Andras lag.

CHOR, Under det de Nygifta emot-

taga fina, Giftermäls-Contra&er.

Njuten värdigt Sålla Par,

Lyckan af det rena nojet!
Kärleken har endaft Löj^t:

Åktenikapet Glädjen har.

TVÅNNE NYGIFTA.

Mot det Känflolofa hjertat,
Kårleks-Gud din bage fpånn!
Unga Flicka, nojet kån;

For den ftund hans pil dig fmårtat,
Ger han fållheten igån.

ET ANNAT PAR.

Aldrig någon dyrkan In*J
Blef til Gudars Altar buren,
Mera fann, ån den Naturen,

Helgade åt Kärleken.

EN UNG GOSSE

Ren jag börjar iuckar draga.
Når jag får en Flicka fe!

Och



Och vil hon en kyfs ej ge:

Hjertat vil jag den lkal taga,
Och at det lkal ofta ike,

EN ANNAN.

Det ar Kårleken kanfke!

DEN FÖRRE.

Ack! hvad han mig fall ikal göra,
Blott han henne vil förföra,

At min kyfs mig återge!

EN FLICKA.

Långe mig min Mor förförde,
At förakta Karleken;
Men mit hjerta fick en Vån,

Och. helt anaat tal han förde!

Jag blef nögd och lycklig, men , . .

EN GOSSE.

Men det faknas något ån!
Hjertat nöjes ej at brinna;
An en fållhet det vil vinna:

Åktenfkapet gifver den!
, ,

'

RTJSTAUT.

Uti alla nya Lånder,
Galla altid Flickorna,
Mer ån Faftighe terna;

Men



Men med bada likvål hander: (til Wingler).
At di å graverada.

WINGLER,’ til Åfkädarne.

Altid , altid Karlarne,
Utaf Könets fvaghet lkryta!
Det bör Könet ej förtryta; (tit Ruflaut),

Karlarne bli narrade!

ANKARFELDT, til AJkåd&wie^

Glad lin tid man offrar opp,

Endaft at behaga Eder;
Edert bifall ar vår heder:

i Edert nöje år värt hopp!

ALLMaNT COHR.

Glad fin Tid man offrar opp,
Endafi at behaga Eder!

Edert nöje år v|r heder;
Och Ert Bifall år vårt hopp!
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